
  

DECLARACION JURADA     $ hods En Ds pie 

Yo, María Beatriz Bolaños Manssur, portadora de la cédula de cuac ÚmerO” S : 

pa ' 0930433867, he procedido a traducir al idioma español el Poder Especial y ap: dle que 4 
otorga la compañía extranjera MEDLOG S.A, debidamente representada por el-Sr | 

Giuseppe Prudente, a favor de la. compañía FERRERE ABOGADOS ECUADOR FEREC | 
S.A. | 

Guayaquil, 31 de julio del 2019 

Atentamente, 

  

  

Cc. Ño. 0930433807 

Traductor 
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PODER ESPECIAL/ÍPOWER OF ATTORNEY 

MEDLOG S.A.,'con númerb de identificación ' CHE-114.520.453 (en adelante. el Mandante), de nacionalidad. suiza por medio del presente documento otorga poder amplio y suficiente 
de acuerdo al derecho ecuatoriano, a favor la 
compañía FERRERE ABOGADOS 
ECUADOR FEREC S.A. con Ruc número 
1792573408001 y/o al Sr. Javier Robaliño 

Orellana, ecuatoriano, portador dé cédula de 
identidad No, 170699848-3 y/o. Sr: Ernesto 
Welsson Hidalgo, ecuatoriano, portador de la 
cedula de identidad No. 0915573372 ylo 
María Belén Jaramillo Suarez, portadora de la 

"cedula de identidad No, 0914328418 y/o   Daniel Peré Viteri portador de la cédula de 
ciudadania No. 0915380174, en adelante. 
“Apoderados”), como apoderada verdadera y 
legal del Mandante, que por lo mismo queda 
autorizada y facultada, por y en nombre de-la 
Mandante, a realizar lo siguiente para el solo 
y exclusivo beneficio de la. Mandante: 

1. Realizartodos los actos necesarios para 
celebrar las juntas generales de 
socios/accionistas y suscribir escritura 
pública de constitución de una 
compañia ecuatoriana que “se 
denominará MEDLOG-ECUATORIANA 
SA. (la “Compañía”), o cualquier otro 
normbre que el Apoderado considere 
pertinente, a través de la cual el 
Mandante será socia y propietaria de 
Una parte del capital pagado y suscrito 
de la Compañía en el porcentaje que el 
Apoderado considere pertinente. 

El Apoderado tendrá plenos derechos 
para conocer y votar sobre las 
decisiones que el Poderdante, en la 
calidad de sociofatcionista de la 
Compañía, le corresponda tomar en 
dicha junta. 

2. Realizar todos los actos necesarios   para, en calidad de socios/accianistas, 
comparezca. a la Junta General 
Extraordinaria de socios/acciónistas de 
la Compañía, que se llevará a cabo en 
las oficinas designadas para tal, para 
tratar -los siguientes puntos: UNO: 
Conocimiento y resolución respecto de 

“los trámites y gastos de constitución de 
la Compañia; DOS: Designación de los 
miembros del órgano de administración 
de la Compañía y representantes 
legales, así como el Gerente General y   

  

IE2NOTA 
e cms de SD Al AG 

MEDLOG S.A. with ID numba 
114.520.453 (hereinafter “Grantor), of Swiss a nationality hereby grants broad and sufficiant 
Power of Attorney according to the | 
Ecuadorian law in favor of the company 
FERRERE ABOGADOS ECUADOR FEREC- |. 
S.A, with tax 1D number 1792573408001 
and/or Mr. Javier Robalino Orellana, with. 
identification number 170899648-3 and/or MF. 
Ernesto Weisson Hidalgo, with identific 
number.0915573372 and/or Ms. Maria/Belén í 
Jaramillo Suarez, with identification (fumber 
0914326418 and/or Mr. Daniel Per o 

   

with identificalon number 0915488: . Dn » . AA SDE LE re Jero (hereinafter "Attorneys in fact"), as. ales E E 
and legal Attorney in factof the Grantor, "gen 
ís hereby authorized and empowered, by añ, 
on beñalf of the Grantor, to do the followifig== 
for the sole and exclusive benefi” of the, 
Grantor:      
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MOS 
1. Carry out all the ne CE y SOS 

hold general sol Ss. as 
shareholders and sign (Bienal JE 
of incorporation of anWEcuadorian | > 
company that will” DdéSkcalled' 

“Company”), or any other name that 
he Attoney deems  pertínent, 
through which the Grantor will 
become a shareholder ard owner of 
a part of the paid and subscribed 
capital of tie Company in the 
percentage that the Attorney deems 
pertinent 

The Attorney shall have ful) rights ta 
knów and vote on. the decisions that 
fhe Grantor, ín ts capacity of 

_shareholder of tte Company, shall 
take in. sald meeting 

2. Carry qut all the necessary acts to, 
as shareholders, appear at the 

Extraordinary General Meeting of 
shareholders of the Company, which 
will fake place at tie offices | 
designated for such, to address the 
following points: ONE: Knowledge 
and resolution regarding the 
procedures and expenses of 
incorporation of the Campany; TWO 
Appointment of the.members of the. 
Company's management body and 
legal representatives, ás well as the   
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Presidente de la Compañía: TRES: 
Cualquier otro punte conveniente para lá 
constitución dé la Compañía, 

El Apoderado tendrá. plenos derechos 
para conocer y: votar sobre. las 
decisiones que el Poderdante, en la 
calidad de socio/accionista de la 
Compañía, le corespoñda tomar eñ 
dicha junta. 

Firme cuanto documento pública O 
privado se requiera para perfeccionar el 

- proceso de constiticiónde la Compañía, 
así como cualesquiera documento 
público o privado de alcanca o 
subsanación. 

Comparecer ante cualquier autoridad 
administrativa, fiscal, Registro, Entidad 
de Control, Superintendencia, Banco 

Central o cualquier otra entidad pública 
ecuatoriana y llevar a cabo cualquier tipo 
de acto y firmar, en nombre del 
Poderdante, cualquier documento: y/o 
solicitud que pueda ser hecesario. O 
conveniente para registrar y formalizar la 

«constitución de la Compañia, incluyendo 
pero no limitándose a, la obtención de | 
un Registro Único de Cóntribuyente, 
Número Patronal o de Seguridad Social, 
registro de inversión extranjera. 

5. Realizar todas las facultades. requeridas 
en el. Art. 6 de la Ley de Compañías del 
Ecuador. 

Comparecer ante notario pública para el 
otorgamiento de un contrato de 
fideicomiso mercantil de tenencia y ' 
administración, . que .el Mandante 
suscribirá. como benefi iclario. del mismo, 
pudiendo el .Apoderádo ácordar los 
términos que estime pertinente y realizar 
las actuaciones que sean requeridas, 
necesarias 0 
stscribir y ejecutar dicho contrato. 

Realizar todos Jos actos necesarios 0 
convenientes para la súscripción y/o 
ejecución de los actos previstos en este 
poder, así como otorgar, si fuese 
necesario, documentos privados 0 

escrituras :de subsanación, modificación 
o ratificación. 

Realizar cuantas. acciones conexas a 
complementarias sean necesarias para 
el completo: cumplimiento: del, mandato 
recibido; y otorgar cualquier otro 

convenientes para |   1, 

“agreement of. 

General Mañager and President of. 
the Company; THREE: Any other 
convenient point for the incorporalion 
of the Company. 

The Attorney shall have: full rights to 
Know and vote on the decisions that 
the Grantor, ín its capacity of 
shareholder of the, Company, shall 

take ín said-meeting. : 

Sign any public or private document |. 
required to perfect the process of 
incorporationoF the Company, as well 
as ny public or private document of 
rectificafion. 

Appsear before any administrative, 
tax, Registry, control entity, 
Superintendency, Central Bank .or 
any other 'Ecuadorian public. entity 
and carry outany type of actand sign, 
on behalf of tie Grantor, any 
document and / Or request that may 

- be necessary or convenient to 
register and  formalize the 
incorporation .of the Company, 
including, but not limited to, obtaining 
a Tax id, Employer or Socíal Security 
Number, or registration of foreign | 
investment, 

Carry out all the faculties required in 
Art.6 of the Ecuadorian Companies 
Law, 

Appear before a notary public for the 
granting ¡of a commercial trust 

tenure and 
administration, which thé Grantor will 
subscribe as. beneficiary of the same, 
the-Attorney being able. to agree the | 
terms that it deems pertinent and. 
perform the actions that are required, 
necessary orconvenient to subscribe 
and. enforcé sald contract, 

Carry aut alí. the necessary or 
"convenient acts for the subscription |. 
ánd / or execution of the acts"|*: 

foreseen in this power or attorney, as 
well as grant, lf necessary, private 

documents or deeds' of rectification, 
modification -or.ratification. 

Carry out any related. or 
complementary actions necessary for 
the. complete fulfiliment of he 
mandate received; and grant any 

  

  

 



  

documento público o privada que esté 
relacionado con este poder. 

Para tal efecto, el Apoderado queda investido 
de las más'amplias facultades para actuar, en 
nombré y representación del Mandante, Por 
lo cual ninguna autoridad pública o privada 

| podrá alegar falta o insuficiencia de poder. 

El Mandante indemnizará y mantendrá 
. indemnes: a los Apoderados por cualesquiera 
costes, reclamaciones o responsabilidades 
que razonablemente se pudieran derivar para 
los mismos como consecuencia de fas 
actuaciones de los Apoderados en el ejercicio 
propio de los poderes conferidos en este 
Poder Especial. 

El presente poder especial se confiere por 
tiempo indefinido, pero se encuentra 
condicionado a la realización de la gestión 
encomendada y bajo los términos del 
presente instrumento, sin embargo, de lo 
cual, podrá terminar en cualquier momenta 

] solo arbitrio y voluntad Ó par renuncia de: la 
Apoderada,   por revocatoria par parte de-la Mandante a su |   

ON $ 

other public or prats docu UN - 
may be related to this pone 
attorney. 

For this purpose, the Alterney is vested witr pe 

the broadest powers to act, ín the name and 

on behalf of the Grantor. Therefore, no public 
or private authority can claim a lack or 
insufficiency of powers, of.attorney. 

QA 
The Principal shall indemnify and ¿Hol 
-harmiess the Altomeys for any costs, ¡2laims ¿ 
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or liabilities that may reasonably agse far ii | A 
them as a result of the actions of the fomes | o | 
in the exercise of the powers conferred ini; LA RÍASS 

4 Special Power of' Altorney. Ñ (raoba a 

A 
The present Special Power of Attorney is Y 
conferred for an indefínite period of time, but 

it is conditloned to the performance of the 
entrústed management and under the terms 

of the present instrument, however, from 

which i may end at any me by revocationan= 

the part ot the Grantor at it sole discretior" and a, 
will or by resignation of the Attorney in fact. £ l 

   

   

            

  
  

De toto fo anterior, Yo, el Notario, doy fa. !, the: Notary, attest to the toregoind. E 

e Es 

Apostilla : 

MED-LOG S.A. Convención de la Haya el 5 de 

Chemín Rieu 12-14 1961 NOT, TARÍA 
1208 Ginebra Suiza 1. PaisiSúlza cl La 55 

Documento público a 

Visto.exclusivamente para la legalización de la 

firma anterior del Sr, Giuseppe prudente. 

Ginebra, 11 de Julio de 2019 

(Sello del Notario en Ginebra, Mariella Vallery - 

Spaethe) 
(firma ¡llegible)     cantón de Ginebra) 

2. Ha sido firmado por: Mariella Valery 

Spaethe 

3. Actuando en capacidad de Notario 

4. Lleva el sello /estampa de Notario 

Certificado 

5. EnGinebra 

7, República y cantón de Ginebra 

3. Bajo No. 022017 

9. Sellofestampa: 

    
      

6. 11 de julio de 2019 

10. Firma: Emmanuel Moar (Firma illegible) 

   



 
 

  

 
 
 



  

   PODER ESPECIAL/POWER OF ATTORNEY Dari ocn 0 
   
   

MEDLOG S.A., con número de identificación MEDLOG S.A wi e 
o 

€ 
An With ID number Chil 

pl ] Sa (en adelante el Mandante), 114.520.453 (hereinafter "Grantor"), of Sífiss ARS CON 

den: natlidad suiza por media del presente nationality hereby grants broad and suffícient MA 

ocumento. otorga. poder amplio y suficiente | Power of Attorney according td the E. > A ABOGADOS | FERRERE ABOGADOS ECUADOR mera IIARÍA 55 

ECUADOR FEREC SAA, con Rue número | SA. with tax Ip "number 179257944 ¡loa A 

1792573408001 y/a al Sr. Javier Robalino and/or Mr. Javier Robalina Orellana, Nyith AA 

Orellana, ecuatoriano, portador de cédula de identification number 4 70699648-3 and/or Ma, | Ar 

identidad No. 1 70699648-3 y/o Sr. Emesto Ernesto: Weisson -Hidalgo, with identification —_—"""* 

Weisson Hidalgo, ecuatoriano, portador dela | number 0915573372 and/or Ms, María Belén | 

cedula. de: identidad No. 0915573372 y/o | Jaramillo Suarez, with identification number | 

María Belén Jaramillo Suarez, portadora de-la 0914326418 and/or Mr. Daniel Peré Viteri 
cedula de identidad No. 0914325418 ylo | with identification number: 0915380174 
Daniel Peré Viteri Portador de la cédula de (hereinafter "Attoneys ín fact”, as-thé true” Pu 
ciudadanía No. 0915380174, en adelante | and legal.Attornéy in factof the Graftor, which No 

an law in favor of fhe Compagyo 

      

    

    

  

   

“Apoderados”), comoapoderada verdaderá y | is hereby authorized and empoyered, by ánd3 A 
legal del Mandante, que por.lo mismo queda | on behalf of the Grantor, ta dó the: follo inge 
autorizada y facultada, por y en nombre de la | for the sole and exclusive ¿benefit of the | 1 | 
Mandante, a realizar lo siguiente para el Solo | Grantof: A E, i 

y exclusivo beneficio de la Mandante: 
A S- A es / + A, Sí y p7 

1. Realizar todos los actos necesarios para 1. Carry out all the necessary acts top 
celebrar las juntas generales de hold general meetings... Or 
Sacios/accionistas y suscribir escritura pública de constitución de una compañía ecuatoriana que se denominará MEDLOG-ECUATORIANA SA. (la "Compañía”), o cualquier otro nombre que ej Apoderado considere pertinente, a través de lá cual el Mandante será socia y propietaria de una parte del capital Pagado y suscrito 

shareholders and sign a public des” ; of incorporation' of an Ecuadefían |. company that will bé called, a, MEDLOG-ECUATORIANA S/A. (His "Company"), or any other mi : the Attorney  deems 
through which the Grati become a sharetiolder and OWñer ol a part of the paid and subsSfibed 

   

   

  

   

     

    

   

A
 

er
 

de la Compañía en; el porcentaje que el. capital of the Company in ” o eS 
Apoderado considere pertinente. percentage that the Attorney deems | : pertinent. 
El Apoderado tendrá plenos derechos para conocer y votar sobre las decisiones que el Poderdante, en la calidad de sociolaccionista de la Compañía, le corresponda tomar en dicha junta. 

Realizar todos los actos necesarios . para, en calidad de socios/actionistas, comparezca a la Junta General Extraordinaria de socioS/accionistas de 

The Attomey shall have full rights to 
know and vote on the decisions that the Grantor, in its capacity of 
shareholder of the Company, shall take in said meeting 

as shareholders, appear at the 
Extraordinary General Meeting of shareholdeís. of the Company, which 
will take place at fhe offices 

- Carry out all the necessary acts to, 

   

  

la Compañia, que se llevará a cabo en las oficinas designadas para tal, para designated for such, to address the tratar los siguientes puntos: .UNO: -— Tollowing points: ONE: Knowledge Conocimiento y resolución respecto de and resolution regarding the los trámites y gastos de constitución de procedures and expenses of la Compañía: DOS: Designación de los Incorporation of the Company; TWO: miembros del Órgano de administración Appointment of the members of the de la Compañía y representantes Company's management body and Lo legales, así como el Gerente General y legal representatives, as well as the 
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Presidente de la Compañía; TRES: 
Cualquier otro punto conveniente para la 

constitución de la Compañía. 

El Apoderado. tendrá plenos derechos 
para conocer y Votar sobre las 
decisiones que el Poderdante, en la 
calidad: de suciofacclonísta de la 
Compañía, le corresponda tomar en 
dicha junta. 

. Firme cuanto .dooumento público o | 
. privado $e requiera para perfeccionar el 
proceso de constitución de la Compañia, 
así como cualesquiera documento 

público O privado de alcance U 
subsanación. : 

Comparecer ante cualquier autoridad 
administrativa, fiscal, Registro, Entidad 
de Control, Superintendencia, Banca 
Central o. cualquief otra entidad pública 
ecuatoriana y llevar a cabo cualquier tipo 
de actó y firmaf, en nombre “del 
Poderdante, cualquier documento y/o 
solicitud que pueda ser necesario o ' 

conveniente para registrar y formalizar la 
constitución de la Compañía, imcluyendo 
pero no. límitándase a, la obtención de 
un Registro Único de Contribuyente, 
Número.Patronal a de Seguridad Social, 
registro de inversión extranjera. 

Realizar todas las-facultades requeridas 
en el Art. 6 de la Lay de Compañías del 
Ecuador, 

. 6. Comperecsrante notario público. para el 
otorgamiento de “un “contrato de 

fideicomiso mercantil de- tenencia y 
.. administración, que el Mandante 

suscribirá como beneficiario del mismo, 
pudiendo el Apoderado acordar los 
términos que estime-pertinente y realizar 
las actuaciónes que sean requeridas, 
necesarias 0 convenientes para 
suscribir y ejecutar dicho contrato. 

Realizar todos los actos necesarios O 
convenientes para la suscripción. y/o 
ejecución de los.actos previstos en este 
podér, así como otorgar, si fuese 

necesario, documentos- privados a 
escrituras de subsanación, modificación 
o ratificación. : 

Realizar cuantas acciones conexas O 
complementarias sean necesarias para 
el completa cumplimiento del mandato 

_rtecibido; y otorgar cualquier otro   

General Manager and President of" 
the Company; THREE: Any other 
convenient:paint for the incorporation' 
of the Company. 

The Attorney shall have full rights to 
know and vote on the decisions that 
the Grantor, in its capacity -of 
shareholder of the Company, shall 
take ín said: meeting. 

3. Sign any public or private document 
required to: perfect the. process of. 
incorporation ofthe Company, as well 
as any public or priváte document of 
rectification. 

4. Appeár before any administrativa, 
tax, Registry, control entity, 
Superintendency; Central Bank or 
any other Ecuadorian public entity 
and carry outany type of actand sign, 
on «behalf of the Grantor, any 
document and í or request that may. 
be necessary or convenient to 
register and formalize - thé 
Incorporation of the Company; 
including, but not limited to, obtaining 
a Tax íd, Employer or Social Security 
Number, or registration of foreign 
investment. 

5. Carry gut alí the. faculties required. in 
Art. 6 of the Ecuaádorian Companies 
Law. 

6. Appear before a-notary public for the 
granting of a commercial “trust 
agreement Of tenue  and| 
administration, which the Grantor will | 
subscribe-as beneficiary ofthe same, 

the- Attorney being able to agree the 
«terms that it deems pertinent-and : 
perform the-actians that are.required, * 
necessary or convenientta subscribe 
and eñforce said contract 

7. Cáry out all tie necessary or 
convenient acts for the -subscription 
and for execution of the acts 
foreseen in this power.or attorney, as 
well as grant, if necessary, private 
documents or-deeds of rectification, 
modification or ratification.. 

8. Carry out any related. or 
complementary actions necessary for 
the complete. fuífillment of the 

_ mandate recelved; añd grant any 
    

 



  

  

       

y 

>. 
G
A
 

“
D
A
L
 

> 
y 

87
 

a 

    C
U
A
 o 

ad aa A 
Dase e rr a > 

  documento público o privado que esté 
relacionado con este poder. 

Para tal efecto, el Apoderado queda investido 
de las más amplias facultades para actuar, en 
nombre y representación del Mandaríte. Por 
lo cual ninguña autoridad pública o privada 
podrá alegar falta y insuficiencia de poder. 

El Mandante Índermnizará y mantendrá 
indemnes a los Apoderados por cualesquiera 
costes, reclamaciones o responsabilidades 
que razonablemente se pudieran derivar para 
los rismos como consecuencia de las 
actuaciones de los Apoderados en el ejercició 
propio de los poderes conferidos en este 
Poder Especial. 

El presente poder especial se confiere por 
tiempo indefinido, pero se encuentra 
condicionado a la realización de la gestión 
encomendada y baja los términos del 
presente instrumento, sin embargo, de lo 

1 cual, podrá terminar én cualquier momento 
por revocatoria por parte de la Mandante a su 
solo arbitrio y voluntad o por renuncia de la 
Apoderada. 

De todo la anterior, Yo, el Notario, doy fe,   
4 its conditioned to the performance of the 
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other public or private document th 
may be related to this power of | 

  

attomey. 
For this purpose, the Attorney ís vested with |! 
the broadest powers to act, in the name and AAA 
ón behalf of the Grantor. Therefore, no publig”| |, 5 

, « » - e Y 
or private authority carr claim a lackor  ./ HA Xx. 
insufficiency of powers of attorney. É P LAA Y 

4 

The Principal shall indemnify and Moi TARÍA 35 
harmless the Attorneys for any costs, claiiss ri re y 
or fiabilities that may reasonably A] / 
them es a resultof the actions of the Attorneys, | | : Y 
in the exercise of the powers conferred in O 
Special Power of Attorney. pa 

The present Special. Power of Attorney is | 
conferred for an indeñinite period :of time, but 

entrusted management and under the terms | 

of the present instrument, however, from 
which lt may end at any time by revocation on 

the part of the Grantor at it sole discretion and ] | 

will or by resignation of the Attofney in fact -.. l 
mn” MS , 

a ip   Óós 

A 

1, the Notary, attest to the foregoiAg. 

. “[   
  

   
     

   

  

  7 AT n 

LA roorisentative 
Medidg SA 

in Riau 12-14, 
1208 Geneva (Switzatand] 

Representante 
aprte 

(      

-Seen exclusively for the legalization of the 
tibove signature of Mí Giuseppe Prudente, 

Geneva, the. 11th July 2019 
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AFELUDAS Y NCÍNIRES DEL PADRE ECLANOS SALAS SA AIME EDUA 
PTLLICIS Y NOMBRES UE LA MADRE 

MANSSUR VIELAGRAN SAL 

- LUGAR Y FECÍA DE EXPEDICIÓ 
GUAYAQUIL 
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CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE (DENT O: 

Instrucción: BASICA 

Emisor: MÁRCO ANGELO OTTATI SALCEDO - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 55 « GUAYAS - GUAYAQUIL | 

ificado: 190-247-24347 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR ig2NOTAé A 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación ¡ CUBA ALGU Codáilación 
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Número único de identificación: 0930433867 O E 0 | 

Nombres del ciudadano: BOLAÑOS MANSSUR MARY 2 oia > 
1 Ñ ¡ 

Condición del cedulado: CIUDADANO ES OY TAR 3 y 

Lugar de nacimiento: ECUADORGUAYASIGUAYACUÍ GARRO 

(CONCEPCION) 

Fecha de nacimiento: 21 DE AGOSTO DE 1996 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha. de Matrimonio: No Registra 0 

Nombres del padre: BOLAÑOS SALAS JAIME EDUARDO | 

Nacionalidad: ECUATORIANA . | 

Nombres de la.madre: MANSSUR VILLAGRAN SALMA CATALINA | 

Nacionalidad: ECUATORIANA | 

Fecha dle expedición: 16.DE ENERO DE 2015 

Condición de donante: Sí DONANTE 

Información certificada a la fecha: 34 DE JULIO DE 2019 | |    

      punto E , a 

< q Ó_Ó_—_— _— PvP ———» 

Ledo. Vicente Talano G. , 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 
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INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUL: 0930433867 

Nombre: BOLAÑOS MANSSUR MARÍA BEATRIZ 
  

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: No se encontró persona con discapacidad % 

1.- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso dé 

inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información cestificada a la fecha: 34 DE JULIO DE 2019 o 

Emisor: MARCO.ANGELO OTTATI SALCEDO - GUAYAS-GUAYAQUIL- NT 55 - GUAYAS - GUAYAQUIL 
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